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Italie

Proposition de nouvelle INITIATIVE VISANT à mieux faire connaître et MIEUX FAIRE VENDRE LES recommandations
de l'UIT-R et de l'UIT-T

L'Italie souhaite soumettre au GCR et au GCNT une proposition qui, à son avis, pourrait intéresser ces deux groupes et aurait des retombées très positives s'ils la mettaient en oeuvre de façon concertée.

La présente proposition reprend, de façon plus approfondie, une idée élaborée et soumise au GCR par la Commission d'études 6 de l'UIT‑R. Cette dernière a proposé de créer une nouvelle catégorie de textes officiels de l'UIT-R, qui prendraient la forme de "guides" sur les recommandations traitant de différents domaines, afin de mieux faire connaître au public les recommandations de l'UIT-R et d'en accroître les ventes.

En résumé, la Commission d'études 6 a proposé que chaque guide se rapporte à un groupe de recommandations correspondant à l'un des différents domaines d'application ou à l'une des différentes technologies dont s'occupe une commission d'études. Ces guides seraient accessibles, gratuitement, sur le site web de ladite commission d'études. Ils aideraient les utilisateurs du web à savoir quelles recommandations télécharger pour obtenir des informations sur les sujets qui les intéressent.

Nous avons approfondi cette suggestion et proposons au GCR et au GCNT ce qui suit.

1)
Il faudrait créer une base de données qui serait accessible gratuitement et figurerait en évidence sur le site web de l'UIT.

2)
Chaque entrée dans la base de données correspondrait à une recommandation et contiendrait les renseignements suivants:

•
le numéro et le titre de la recommandation;

•
un bref résumé de la recommandation (un texte de quatre lignes par exemple);

•
plusieurs mots clés, extraits d'un dictionnaire normalisé, qui seraient employés pour effectuer des recherches dans la base de données.

3)
Chaque commission d'études serait chargée de fournir des résumés de toutes les recommandations existantes et nouvelles relevant de sa compétence, et de proposer des mots clés correspondants pour chacune d'elles.

4)
Le CCV aurait pour tâche de compiler et de tenir à jour le dictionnaire des mots clés, à partir des contributions de toutes les commission d'études.

5)
Le BR ou le TSB, selon le cas, serait chargé de veiller, en collaboration avec les différents départements de l'UIT, à ce que la base de données soit conçue selon les règles et mise à jour à intervalles réguliers.
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